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TO THE QUESTION OF THE HISTORY OF THE LINGUISTIC TERMS EMERGENCE: GENDER,
MASCULINITY, FEMININITY

Summary. TThe article gives a brief review of the history of the emergence of the linguistic terms
gender, masculinity, and femininity. It stresses the importance of political and cultural background of these
terms. Special attention is paid to understanding gender problems in the Soviet period.

The subject of our article is the history of the emergence of linguistics terms, such as gender, masculin-
ity, femininity. The aim of our research is to investigate the terms and to reveal the importance of politi-
cal and cultural background of these terms. The main attention is paid to understanding gender problems in
the Soviet period. Gender describes the characteristics that a society or culture delineates as masculine or
feminine. Masculinity and femininity are the terms that are often used to identify a set of characteristics,
values, and meanings related to gender. In our society, the values tied to masculinity have been generally
seen as superior to those associated with femininity. Femininity and masculinity are rooted in the social
(one’s gender) rather than the biological (one’s sex). We understand that femininity and masculinity are
based upon social and cultural conditions.

The researcher M. Bohachevska-Chomjak noted that women’s issue in the Soviet Union did not have a
purely feminist character, it remained a social and political problem. The Soviet government was trying to
impose a canon of «working mothers».

The arguments we have presented in this research prove the fact that masculinity and femininity are
represented in specific cultural circumstances, along with age and other factors; and what is generally con-
sidered to be natural, often turns out to be culturally marked. As a result, it becomes impossible to separate
gender from political and cultural intersections in which it functions. To draw a conclusion, one can say that
gender serves as a marker of biological, linguistic and cultural context which becomes a personal attribute.
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XAPAKTEPUCTHKA IIPOXYKTHUBHOCTI i PET'YJAPHOCTL
CJOBOTBIPHUX THIIIB I HNIATUIIIB JTEPUBATIB B YRPAIHCbRUX
JIAJJERTAX ¥ IIOPIBHAHHI 38 JITEPATYPHOIO MOBOIO

Anoramia. Y crarTi [gianekTHa JeKcHKa YKpaiHChbKUX roBopiB OmemuHu aHamiByeThCA 3 TOUKM BOpy ii
CIOBOTBIpHUX 0COGJIMBOCTEll: pPOBTIANAIOTHCA CIOCOGH TBOPEHHA [iaJeKTH3MiB, creludika BHKOPUCTAHHSA
CJIOBOTBIpHUX (OPMAHTIB, IPOAYKTUBHICTH i peryJgpHICTb CJIOBOTBIpHUX THIIB i CIOBOTBIpHHX MigTHUIIB.
B yrpainchrux miamexrax Opmemunu Ha#6iIbIa KiMTBKICTH MePUBATIB CJAOBOTBIPHOTO THUIY BilJi€CTiBHUX iIMEHHUKIB
i3 cyikcom -#(a@) i 3araJbHUM CJIOBOTBIpHUM 3HAYEHHAM ‘TPEIMETHICTH, AKA 3HAXOMUTHCA B IIEBHOMY BiJHOIIEHHI
Io nii, Ha3BaHOI MOTHBYIOYNM CJIOBOM BXOJUTH IO CJIOBOTBIPHOI'O HiZTHITYy i3 YACTKOBUM CJOBOTBIDHAM 3HAUEHHAM
‘mpejMeT, 3a JOIOMOIO0 SKOTO BHKOHYEThCA [ifA, Ha3BaHa MOTHUBYIOYMM CJIOBOM’, aJje BifCyTHIil cJI0BOTBipHHil
TmiITUN i3 YaCTKOBUM CJOBOTBIpDHUM BHAaYeHHAM ‘0co6a — BHKOHABeIb [ii, HA3BaHOI MOTMBYHUHAM CJIOBOM’, XOU
y JiTepaTypHiii MOBi Lieif HiATUI € JOCUTH NMPOLYKTUBHUM i peryJisapHUM.

KaouoBi cioBa: croco6u CIOBOTBOPEHHS, HiaJeKTHa JEKCHKA, MOTHBYIUe CJIOBO, JEPUBAT, CJIOBOTBipHHUI
(opMaHT, IPOAYKTUBHICTH, PeryAApHICTD, CJAOBOTBIpHWII THUII, CIOBOTBipHUIl MigTHII.

CroBoTBipHHUit TMIT — 16 OCHOBHA OAMHWILA KJaacupiraiii moxiguux ciis. Ilix cIoBOTBipHUM THTIOM
POBYMIIOTh PAJ MOXiAHUX CJiB, IO HaJeHaTh M0 ONHIE] JACTHHU MOBHM i XapaKTepU3yIOThCA TaKUMU
CIOBOTBIpHUMU O3HAKAMU:

1) moxigmicTio Bij CaiB OgHiel YaCTHHM MOBH;

2) CHiJbHUM €rmocoGOM CJIOBOTBODY;

3) OmHUM CJIOBOTBIPHUM 3HATEHHAM;

4) TOTOMRHWUM CJOBOTBOPYUM (DOPMAHTOM.
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CnoBoTBipHE 3HAYEHHA Y IOXiTHUX CJIOBAX — Ile y3araJbHeHe, CIiJIbHe 1A HeBHOTO JEKCHKO-
CEeMaHTHYHOTO PO3PANY caiB 3Ha4YeHHA. Hampurmaanm, cioBa xocap, aikap, mexap, moxap HajleRaTh
no oxHoro cioBorBipHOTro THHY (maai — CT), 6o Bci BoHu yTBOpeHi Bif miectiB (xocumu, aikyseamu,
neKmu, Mmowumu), MalTh CILIBHHUA (OpMaHT-cy(ikc -ap, CHiibHe 3arajbHe CJIOBOTBipHE 3HAYEHHSA
(mami — C3) — ‘mpeameTHicTh, AKa BHAXOAUTHCA y TIEBHOMY BifHOIUIEHHI [0 /ii, HA3BAHOI MOTHBY-
iounM caoBom‘. [lo mporo CT He HajdemuTh iMEHHUE anmerap, AKWHA YTBOPIOEThCA He Bi miecioBa,
a Bif iMeHHHEA anmexa.

CT MomyTb OyTd NPOXYKTUBHUMHU i HENPOXYKTHBHUMY, PeryaspHuMy i HeperyaspHumu. IIpoxyk-
tuBHUM Gyne CT, mo € HesaMKHEHMM DPAJOM HOXIJHUX i NONOBHIETbCA HOBOTBOpaMu. PeryiapHum
6yne CT, no sAkoro BXOAuTh 3HAYHA KiMbKiCTH JePHBATIB.

BaI‘aJILHe C3 BaactuBe CT. Ile ysaranbHeHe 3HAUEHHS, CIJIbHE [JA TIEBHOTO JEKCUKO-CEMAHTHY-
HOTO POBPAALY CJiB, AKe € pe3yJbTATOM BILUIMBY KATeropiaJbHOr0 3HA4YEeHHA (OpPMAHTA Ha KaTeropi-
aJibHe i JIEKCHYHEe, TOOTO JEKCHKO-TpaMaTUIHe 3HAYEHHA MOTUBYWOUYOTO ciaoBa [16]. MosHa BUmIATH
y Mmemxax saranpHoro C3 wactroBi C3. 3arampue C3 — o6inbm aberpakThe, gacTkoBe C3 — OGinbm
KOHKpeTHe, dacTkoBe (3 MakcHMaJbHO HaOJVKeHe O JEeKCHYHOTo 3HaueHHA ciaiB. Ha ocHoBi uact-
koBux C3 y memax CT suminaiors caoBorsipui migtunu (mani — CII). Hanpuraan, y memax caoBo-
TBipHUX THUIIB BififiecTiBHUX iMeHHUKIB i3 3arajbHuM C3 ‘TpeMeTHiCTH, AKA 3HAXOAUTHCA B MEBHOMY
BifHONIeHHI [0 [ii, Ha3BaHOI MOTHUBYHYMM CJIOBOM MOsiHA BHOKpemMuTd Taki dactkoBi C3 (i Ha ix
ocioBi — mactymui CII): ‘ocoba — BuKOHaBenpb i, HA3BAHOI MOTHBYIOUMM CJIOBOM’, ‘TIPEIMET, 3
JOTIOMOT010 AKOTO BUKOHYEThCA MIif, HA3BaHA MOTHBYIUYHM CJIOBOM’, ‘icTOTa — HOCi# mpolecyasbHOl
03HAKW, HA3BAHOI MOTHBYWYHM CJIOBOM’, ‘0co6a — 0G’€KT i pesyabTaT [il, Ha3BaHOI MOTHBYIOUUM
cJOBOM’, ‘mpeaMeT — O0O’€KT i pesyabTaT Hil, Ha3BaHOI MOTHBYIOUYHMM CJIOBOM’, ‘Micue pii’, ‘Heic-
TOTA — HOCiH IpolecyasbHOi O3HAKM, HA3BAHOI MOTHUBYIOUMM CJOBOM’, ‘OIpeJMETHEHA [if, HasBaHA
MOTHBYIOYHAM CJIOBOM’.

OsHaku TPOAYKTHBHOCTI / HENPOAYKTUBHOCTI, PEryJAPHOCTi / HeperyJapHOCTi BJIACTHBI He JHIIe
CT, ame i CII. Ilpnm npoMy B JiTepaTypHiit MOBi Ta B [iaJeKTHOMY MOBJEHHi IIPOAYKTHBHICTH i pe-
ryaapuicts Tux camux CT (CII) mose 6ytu pisHomw.

JxepeabHoo 6azol0 Hamoro pociimmenHsa craB «CuoBHME yrpaiHcbkux roBopiB OpmeruHu» 3a
pexn. O. I. Bounapsa, yraanenuit MoBosHaBiaMu Onechkoro HalioHaJbHOTO yHiBepcutery [13]. Pak-
THuHA 0aza focraimmenHa — 800 mi6panux i3 «CjoBHMEA yKpaiHChEMX ToBOpiB OnemuHU» NepuBa-
TiB i3 Ha#6LIBI Tpo3opo0 MoTuBalien. Q0’6€KTOM NoCHiMHeHHA € MiaJeKTHA JEeKCHKA YKpPaiHCHKUX
roBopiB OpenuHu, MPEIMETOM IOCTIMEOHHA — CIOBOTBIPHI 0COOJMBOCTI PiSHUX 3a MOXO/HKEHHIM
JiaJeKTHUX CJiB, BJACTHBHX YKpaiHchbkuM rosopam OpemuHu.

Mera Hamoi po60TH — HOPIBHATH NPOAYKTHBHiCTH i peryaapHicts Tux camux CT (CII) ykpain-
CbKOI JiTepaTypHOi MOBH il YKpaiHCBKOTO AialeKTHOro MoBjeHHA OelnuHH, BUKOPUCTOBYIOUU Pe3YJb-
TATH HANIOro Aocaimxentsa, a takos mani momo CT (CII) yrpaimcbkoi miTepaTypHOi MOBH, HaBeleHi
y mpani «CaoBoTBip cydacHOi ykpaiHchKoi JiTeparypHoi MoBu» [14]. Hampuknian, y aiteparypHifi MoBi
nysse mpoxyktuBHuM 1 peryisapuuM € CT BimmiecaiBHux iMeHHUKIB i3 cydikcom -uH(A) i C3 ‘ompen-
MeTHeHa fia’. ¥ miasexkrax OmeluHE MaeMo JuIle MOOAWHOKI IepUBATH, Mo HajdemaTb A0 nporo CT:

BaTHKAHHA —  (II0YaTOK T[pollecy TKAHHA Ha JOMAIIHROMY Bepcrari»  (MOTHBYWOUe
CIOBO — 3amurdmu);
KOfiaHHA — (JiA 3a 3HAYEHHAM Koiiatw» (MOTHUByKUYe CIOBO — x6taamu — «1) s6upartu

JUHBY y KOJO, 06 Oyn0 3py4HO KOPHCTYyBaTHCA Helo Iifi 4ac pubatbcTBa HeBOJAOM; 2) 30upaTh
HeBif abo iHmi cHacTi, Koau ix Tpe6a po3cTeJuTH Ha Oepesi miaA CymniHHA, ab0 30MpaTé Bie TIPO-
cymeHuil HeBif (cHacTi) IO 4OBHA Ilepej BHI3ZOM Ha PHOGAJIBCTBOY);

3aMep3dHHA — «4ac pubasnbcTBa IMiBHO BoceHW, Koau [lyHail moumHae 3aMepsari» (MOTHBYHOUe
CJIOBO — 3aMep3dmu);

rapMaHyBAHHA — «IIPOIleC OGMOJOTY 3EepPHOBHX Ba JOIIOMOTO0 KOTKa» (MOTHBYHO4e CJIOBO —
eapmanyedmy — «MOJOTUTH 3ePHO 3a IOIOMOTO0 KiHHOTO KOTKa Ha rapMaHi»);

3aTAT4HHA — «IIpollec 3alpaBJeHHA MOJOKa TATOM» (MOTHBYHOUe CJIOBO — 3amsedms — «3a-
MPaBIATA MOJOKO TATOM));

BUpakAHHA —  («30MpaHHA, MiATOTOBKA BUWI3Ly HapeueHoi [0 KeHHXa» (MOTHBYHUe
CIOBO — GUpacdmu,).

CT signiecaiBHUX IMEHHHEKIB i3 Ccydikcom MUK 1 C3 ‘mpenMeTHicTh, fKa 3HAXOUTHCA B IEBHOMY
BiIHOWEHH] [0 i, HA3BAHOI MOTHUBYWYMM CIOBOM’ TAKO# MA€ JOCHTH BHCOKY NPOXYKTHBHICTH 1 pe-
I'yJAPHICTh y JiTepaTypHiil MoBi. B ykpaincbkumx rosopax Opmemuny MaeMo 3HAYHO MeHHYy (y Io-
PIBHAHHI 3 JiTEpaTypHOKW MOBOW) KimbkicTh nepuBatiB 1poro CT:

OepekHHE — «JIiCHUK» (MOTHUBYIOUE CJIOBO — Oepeemu);

60p0HyBaJILHI/IR — wIofuHa, AKa 00poHYyE» (MOTHBYWYe CIOBO — 060ponysdmu); BEPTIKHUE —
(TBUHT, H& AKU HAJATA€ThCA Kiablle, IO MOME BEpTITHCA B yci GOKM 1 depes fike NPOTATYETHCA
peMiHHUI Ilac, AKUM 3a INUI0 NPUIMHAITH CBHHeH# abo TeadT» (MOTHUBYHUYE CJIOBO — 6epmMimu);

3aK4THMK — (IIOBiTKA, e B Heroxy 306epiraloTh pi3HUil CiIBCHKOTOCHOJAPCHEUII peMaHEHT» (MO-
THBYI0Ye CJIOBO — 3AKOMUMU);
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rog0BaHMK — «BUXOBaHeNb, HepifHA IUTHHA» (MOTHBYWOYe CJIOBO — 2odyeéamu); HAGIHHUK —
«IIpUCTpifl A 3a6WBAaHHA YillliB IIiJ] 9aC BCTAHOBJEHHA CHacTeil» (MOTHBYOYE CIOBO — HabUmMu);

NpamyBAIbHUE — JIIOAMHA, AKa mpamye (camae)» (MOTUBYoOUe CIOBO — mpawysdmu — «1) mpo-
TOJIIOBATH CAmoio; 2) GOPOHYBATHY);

CHIPSKHAKE — «3aCT., cynpArad» (MOTHBYYe CIOBO — cmpsedmu (KOHeir));

YTHPAJIbHUE — «IOBracTUil MIMATOK TKAHWHW MIJIA BUTUPAHHA 06JMYYfA, Tija, IOCYAY; PYLIHUE)»

(MOTHBYI0YE CJIOBO — ymupdmu).

A CT BiMiGCJIiBHI/IX iMEeHHUKIB i3 cyq)iRCOM -%(a) ta C3 ‘mpeamerHicTh, AKa Mae TeBHe BiIHO-
IeHHsA [0 Aii, HA3BaHOI MOTHBYHYAM CJI0BOM’ y [iaJeKTaxX Ma€ BHUILYy HPOAYKTHBHICTH Ta PeryJisp-
HiCTh TIOPiBHAHO 3 JITEPATYPHOK MOBOI:

Blirpe6ka — «1) rypt pubaJok, mo pasoM rpe6yTh Becaamu; 2) rpeGiHHA BecJaMu B dac
pubasibcTBa» (MOTHUByOUE CJIOBO — 6uUeplOGYYs — «IIUBTA GOBHOM, BECAYWYM INPOTH BIiTY,
Tedil»);

BUTYNIKA — (IIPHCTPiil 1JA 3MOTYBaHHA HHUTOK 3 MIiTKiB y KIyOKU» (MOTHBYIOYe CJIOBO — 6UMU);

BAMEKPiOKa — «HeBequKuii GyxaHelp XJi6a, BUTIEUEHUN i3 3aJUNIKIB BUIIKPAGAHOTO 3 MiMi TicTa»
(MOTHBYI0UE CJIOBO — BUMKPIOAMU);

BilIaJKa — «CTOBII 3 NPUKPIILIEHUMH MePeRIAANHAMA, HA AKOMY CYIIATh CITKM HicaA pUGAJIbCTBa»
(MOTHBYW0YE CJIOBO — 6iuamu);

BiAHKa — «JIomaTovka JiA HaOWpaHHA BepHA IIiJ Jac BiAHHA» (MOTHBYHUYE CJIOBO — 6ismu);

HATKA — (3HAPANIA, AKUM B3WMKY CKOUIYIOTH 10 Kpusi odeper» (MOTHBYIOUE CJIOBO — admu);

KAPHUYKA — «CKOBOPOJa» (MOTHUBYIOUE CIOBO — HAPUMU);

IMKOBKA — «CIeliaJbHUN CII0Ci6 MOKPUTTA XaTH 0YepeToM 3a JOIOMOTOH IpaHuKa» (MOTUBYHUE
CJI0BO — OJurysdmu — «yIIUBATA XaTy OYEPeTOM, BHKATHM B3HMKY, IPUTATYIOUM APOTOM i BUPIB-
HIOIOYM TIPAHUKOM));

3dBepTka — «1) 3acr., MilHa JepeB’sHa MAJWYKA, WO BiTbHO IOBEPTAETHCA HA TBUHTY a60

BEJIMKOMY TBIi3[Ky, AKO0 3aMWKAJM Ha HiY BXigHi 1Bepi; 2) 3acrT., 3aMiHHUKU T'yI3UKIB 0 ONATY»
(MOTHBYIOYE CJIOBO — 3agepmdmu);

BAKPYTEA — («3aCT., 3aMiHHUKM T'yI8UKIB [0 OfATY» (MOTHBYIUE CIOBO — 3QHPYMUmMu);

3aKJAbONKA — «3acT., KHOMKa» (MOTHBYIUE CIOBO — 3aKJendmu);

0fiTka — «mpuaaj g Ni0MBaHHA KODPIHIIB OYepeTy IIpH IIOKPUTTI XaTH» (MOTHBYyHOYe
CIIOBO — Oumu);

OpdHKa — @ KiHKa, AKa TpuiiMae AiTell Bif Mopoxinti, mosoroBa» (MOTHUByKUYE CIOBO — Opdmu);

BOJOYYIIKA — «IIPUMITHBHE CiIBCHKOTOCIIONAPChKE BHAPAN/IA 3 TEPHOBOTO TiNIA, AKAM y CTApO-
BUHY BOJOYWJIHM 30paHy 3eMIi0» (MOTUBYHUYE CJIOBO — 6040utimu — «GOPOHYBATI));

rapManéBEa — «d4ac MOJOTHOM 3€pHOBAX Ha rapMmaHi» (MOTHByHUe CIOBO — eapMaHyedmu);

IJIafilka — «TeXH., KOBAJbCHKWH B3aci6 1A BUPIBHIOBAHHA MeTaJeBUX BHPOOiB» (MOTHBYyIOUe
CIOBO — 2addumu);

3amikdHKa — «ITiicMasmeHa Ha BOTHI puba, 31e6iapmoro pubersy (MOTUBYIOUE CIOBO — 3anindmu);

BAIUIITEA — (CTpivKa, IO BILNTAITH y KoCY» (MOTHBYWYe CJI0BO — 3aniimdmu);

Kaudaka — «1) namung, fKy CHeljaJbHO OOJIIUIIITH [PUrOTOBAHOW0 IIMHOK i3 coxoMow #

YRJIANA0Th Mid OankamMu y cTedi; 2) geTadb BiTpsAka; 3) Bi30oK Ha [JBOX Kojaecax, AKWUii CTaHOBHUTDH
co6010 rapHo 03100JEeHY CKPUHIO 1A CHIIHHA OBOX 0cCi6; 4) KOTOK, AKUM pO3OMBAITH I'PYIKH Ha
noxi» (MOTUByIOUEe CJIOBO — Kaudmu);

3aryaka — «1) saciaiHka, AKOI0 3aKpWBaOb Mid; 2) oca, AKa HOCUTh MeJ B OYePETHHY i 3aKpUBaE
ii rpA3YK0I0» (MOTHUBYIHOUE CIOBO — 3AMYAimu);

3aTYJAKA — (3acCJiHKa, AKOI 3aKPUBAIOTH IiY» (MOTUBYHUYE CJIOBO — 3QIMYLIMU);

JAMaHKa — «IPUCTPifl A OUTTA KOHOIeJb, OMTENbHA» (MOTUBYHUE CJIOBO — JAMAMU);

JATaHKa — «BUB’AS3YyBaHHA 3 HUTOK HOBUX Bi4OK y ciTii samicTh 3imcoBaHux» (MOTHBYyHOUe
CIIOBO — Jaamdmu);

9iieTEKA — «BeCHAHe 3pi3yBaHHA BMHOTPAAHOI J03W» (MOTHBYIOUE CJIOBO — wUCMUMU);

MUPUTOBKA — «MaIlWHA B MJMHI, IO 00[Upae IIKIpOYKYy HA BepHi Iepef IIOMOJOM» (MOTHBYIOUe
CJIOBO — wupumyedmu — «OOOMPATU HIKIPOYKY Ha 3€pHi Iepej IOMOJOM 3a JOIOMOT0K CHeliafb-
HOTO MJMHAPCHKOTO IMPUCTPOIO?);

Ha0iBKA — (TeXH., YaCTHHA TKAallbKOrO BEpCTaTa, 4epes AKY HPOXOJATh HHTKH OCHOBH i 32 f0-
IOMOT'0I0 AKOT npﬂﬁﬂBaloTLca OfiHa [0 ApYroi IONepevHi HUTKM» (MOTHBYIOYEe CIOBO — HAOUAMU);

nigBéaka — «dopHa (papba, AKOI HiABOAATH CTIHM OyAMHRY» (MOTHBYHOUEe CIOBO —nideddumu —
«(papOyBaTH MOMNINIHI0 YaCTHHY CTiHH IiBOJKOI0»);

mocdaka — «1) raif; 2) rpy6a HUTKa, AKOW MifB’A3YOTh KpaiiHi Biuka MaTyJIu O BepxiB 4u
CTIOJIiB HEBOJIA i BOJIOKA» (MOTHBYHUE CJIOBO — nNOCAAUMU);

npucidfika — «IIpoIec TPUIIMBAHHA YACTHHHM CITKM [0 OCHOBHOI CHAacTi» (MOTHBYyHOYe
CJIOBO — mpucadimu);

po3aiTdiika — «IMPOKMN KOPOTKUil :KiHOYMI ofAr» (MOTUBYHUE CJIOBO — pPO3IMAMUCS);

c4IIKAIKA — «JIOIATA, AKOK0 CAIKATh XJAi6 y Hid» (MOTHBYIHOYE CIOBO — cadumu);
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cianka — «1) mpi6HA ofgHOpiuHA MUOYJA JIJIA TOCAIKW; 2) IpAmKa 3eMii, 3aciAHa cifaHKo (poc-
JUHOW, IO BUPOLIYEThCA i3 HACIHHA)»; (MOTHBYHUYE CJIOBO — Cismu);

CYKaHKa — «pijy BepeTeHa [JIA SrOPTAaHHA TOHKHX MOTY30K» (MOTHBYIOUe CJIOBO — cyxdmu);

TUPJAbOBKA — «1) BraHAHHA 0 KynW crajfia XymzoOW [Jjs BifllOYMHKY Oind BOAONOW; 2) CTATY-
BaHHA KOJION y Jici B ofiHe Micie» (MOTHBYHOYe CJIOBO — MUPA06EMU — (CTATYBATH KOJOIUA B
OJlHe MicIe»);

Tpenduka — JOIeYKa, AKOW 6’I0Th ILUIOCKIHB» (MOTHUBYKUYE CJIOBO — mpindmu);

niadBka — «1) mpocrtip Boju, AKWI TMPOMIUBAITL YOBHH, TATHYYH 3a c00000 CiTEHM; 2) uyac mepe-
OyBaHHA CiTOK y BOAi» (MOTHBYIWOUe CJIOBO — nNIAEAMU);

Tepedimka — «1) mpucTpiil, AKUM TepeOaATh KYKYpyH3y; 2) HpuHiaj, AKUM POBAYIIYIOTH ATOMH
1 keraru BUHOrpamy» (MOTHBYHUE CIOBO — mepefimu — IyIMATA 36PHO HafivacTiie 3 KavaHis
KYRYpY/Asu, Diflle ATOM BHHOTPALY»);

Tpma.rma — «Ipuiaj, WO BAGHPAE KOCTPUIYO MiciAs OMUTeNbHI» (MOTHBYWUE CIOBO — mpindmu);

Tpinduka — «ManApia» (MOTHBYWUE CIOBO — mPindmu).

Y wmesmax CT BigmiecaiBuux iMeHHuEKIB i3 cydikcom -%(a) i C3 ‘mpeameTHicTh, AKa BHAXOIUTHCA
y TeBHOMY BiJIHONIEHHi N0 [ii, Ha3BAHOI MOTHMBYIOUMM CJIOBOM’, NOCTATHHO MPOMYKTHBHOTO Ta pe-
IyJApHOro B yKpaiHchbkux pmiajtexrax Opemuuum, Mosua Bumimtu HactynHi CII i3 wactkoBumu C3:

1) ‘oco6a — Hocifi mporecyanbHOlI 03HAKH, Ha3BaHOI MOTHBYIUUM CJIOBOM’: Opduika;

2) ‘mpeamer, 3a [OIOMOr0I AKOTO BUKOHYETHCA Mif, Ha3BaHA MOTUBYIOUHM CJIOBOM: BUMYUIKQ;
siamra; admra; rdpruura; 3deepmiua; sdrpymra; 6umra; soroujura; eaadiska; xawarxe 2, 4;
samyaxa 1; samyara; Admanka; wupumosrka; wabisxa; nideddxa; nocadra 2; cddwanka; cyranra;
mpendura; mepediara; mpindara;

3) ‘mpemMeT — 00’6KT i pesyJbTaT [ii, HA3BAHOI MOTHUBYIOUHM CJIOBOM’: 8UUKPIOKA; 30KAI6ONKG;
samixdnra; sdnaimra; wavarka 1, 3; nocadwa 1; cianxa 1;

4) ‘icroTa — HOCIi TIpoIeCyaJbHOI 03HAKM, Ha3BAHOI MOTHBYIOUMM CJIOBOM’: 3amyara &;

5) ‘meicrora — Hocilfi mTpollecyaJbHOI O3HAKM, HA3BAHOI MOTHBYIUHM CJOBOM’: PO3LIMALKxa;
mpindura; euepedra 1;

6) ‘micue mil, Ha3BaHOI MOTHBYIOUUM CJOBOM’: Glwanka, ciswra 2; niaska 1;

7) ‘ompenMeTHeHa 1ifd, HasBaHA MOTHBYIUHM CJIOBOM’: 6uepebra 2; Ourxisra; eapmanisra;
admanra; wicmra; npucddra; mupavosra; niaska 2.

Y nmianertax Opemmuuu Haiibiabmia rinbkicTs nepuBatiB C'T BimmiecniBHUX iMeHHUWKIB i3 cydikcom
-%(a) i araapauM C3 ’mpeaMeTHiCTH, AKa BHAXOJUTHCA B IIEBHOMY BiJHOINEHHI 10 1ii, HA3BaHOI MOTH-
BYIOUHM CJIOBOM’ BXOMHUTDH JI0 CH i3 wacTroBuM C3 ‘mpemMeT, 3a JOMOMOTOI0 AKOTO BUKOHY €ThCA Iid,
HAB3BaHA MOTHBYIOUYUM CJ]OBOM aJe BijcyTHIl CII i3 wacrroBum C3 ‘ocoba — BHKOHaBelpb [ii, HasBa-
HOI MOTUBYIOUUM CJIOBOM’, X0U Y JiTepaTypHiit MOBI Leil CII ¢ AOCUTH [POJAYKTUBHUM i DEryIsApHUM.

Ore, mpoxykTuBHicTh i peryaaphicts CT i CII B ykpainchbromy miajekTHoMy MoBJeHHI Opmemunu
Ta y JiTepaTypHilli MOBi MaloTh JOCUTH 3HA4YHI BiMiHHOCTI.
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XAPARTEPUCTHURA MPOAYRTUBHOCTU N PEI'YJAPHOCTHU CJOBOOBPA3OBATEJIbBHBIX
THUIIOB 1 MOATUIIOB NEPUBATOB B YRPAMHCKUX JUAJERTAX II0 CPABHEHWIO
C JUTEPATYPHBIM A3BIKOM

Annortanmuda. B crarbe muasexTHas JekcHEa yKpaumHckux roBopoB Opmecckoit o6macTu aHagusupyerca ¢ ydé-
TOM €€ CJOBOOGPA30BATEJbHHIX 0COOEHHOCTEl: PaCcCMATPUBAIOTCA CIIOCOOHI CJI0BOOGDA3OBAHMA AUAJEKTH3MOB, CIIe-
IU(UKA KCIIOJH30BAHUA CJI0BOOODPA3OBATEJHHEX (OPMAHTOB, HPOAYKTHBHOCTh ¥ PEryJAPHOCTH CJI0BOOOpasoBa-
TeJbHBIX TUIOB M HOATUIOB. B ykpamHckux muamerrax Opmecckoit o6sacTu HauGoJblllee KOJMIECTBO IEPHBATOB
cJI0BOOOPA30BATEJIBHOTO THUIIA OTTJATOJBHEIX CYIIECTBHTEJbHBIX ¢ cyddurcoMm -x(a) m obmuM caIoBooOpasoBa-
TeJbHbIM B3HAYEHHEM ‘TPEeIMETHOCTb, HAXOAAMAACA B ONpPEJeNEHHOM OTHOLIEHWH K [EeHCTBUIO, KOTOpOe HAa3BaHO
MOTHUBHUPYWIIUM CJIOBOM BXOAUT B CJIOBOOOPABOBATEJBHHI IOATUI CO CJIOBOOGPA30BATENBHHIM 3HAUYEHMEM ‘Ipej-
MeT, C HOMOIIbI0 KOTOPOTrO BHIMOJHAETCA [eficTBUe, HA3BAHHOE MOTHUBHPYIOIIMM CJIOBOM’, HO OTCYTCTBYET IIOJTHII
€O CcI0BOOOPA30BATEJNbHEIM 3HAYEHHEM ‘HCIIOJHHUTENb NeHCTBHA, Ha3BAHHOTO MOTHBHpyomuM cioBom’. OmHako B
JUTEPATyPHOM A3HIKE HTOT MOATHUII ABJIAETCA BECbMa NPOAYKTUBHHIM U PETYJAPHEIM.

RoaogeBsie egoBa: crioco6sl cl10BOOGPa3OBaHUA, JUAJEKTHAA JEKCHKA, MOTUBHPYIOIlee CJIOBO, TEPUBAT, CJIOBO-
00pasoBaTeJbHE (OPMAHT, IPOLYKTUBHOCTh, PErYJIAPHOCTD, CIOBOOGPA30BATEJbHEIA THUII, CJIOBOOGPA30BATENbHBIN
HO/THII.
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CHARACTERISTICS OF PRODUCTIVITY AND REGULARITY OF WORD BUILDING TYPES
AND SUBTYPES OF DERIVATIVES IN THE UKRAINIAN DIALECTS COMPARED TO THE
LITERARY LANGUAGE

Summary. The article deals with the analysis of the dialect vocabulary of the Odessa region from the
point of view of its word-building peculiarities: the ways of forming dialectisms and the peculiarity of using
word-building affixes are analysed in the article, as well as the efficiency and regularity of word formation
types and subtypes. The highest number of word-forming derivatives in the Ukrainian dialects of the Odessa
region make up those built up by verbal nouns with the suffix -k(a) and the total value of word-formation
‘thingness, which has a certain relation to the action which is defined by the motivating word’. Such dialect
derivatives typically belong to the subtype with the derivational value ‘item used for performing the action
defined by the motivating word’. However, these dialectisms do not belong to the subtype with the word-
formation meaning ‘performer of the action which is defined by the motivating word’. However, this subtype
is very productive and regular in the literary Ukrainian language.

Key words: ways of word-building, Ukrainian dialect vocabulary, motivator, derivative, word-building af-
fix, productivity , regularity, derivational type, derivational subtype.
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ONEPATOPU-BUMIPHUEN TEMATHYHOI I'PYIHU «(PYXOMI
BMICTHIIA» 18 CEMAHTUKOK MYJbTHUILIININTHOCTI
Y CYYAHOMY YRPAIHCBROMY HNOETHYHOMY MOBJIEHHI

Anoranmia. Y craTrTi aHagi3yoThca 0COGJMBOCTI (GYHKI[IOHYBAHHA B CYyJaCHOMY YKPAIHCHKOMY IIOETHUIHOMY
Juckypei (4K BipIIOBaHOMY, Tak i IIPO30BOMY) O[Hi€l i3 UMCI€HHWX T'PYI KOHCTUTYEHTIB, IO, 3a3Ha049M MeTado-
pusamii Ha piBHI CHHTArMaTHKM, HaOyBAalOTh MOMJIWBOCTI IlepelaBaTH CeKyHIAPHE 3HAUYEeHHA MYJbTHUILTIIIUTHOCTI,
T0OTO cTaoTh omepaTopamu (yHKUil HeosHaueHo Beamukoi kinbkocti (HBK). Il gpinasky ¢yHruioHagbHO-ce-
MaHTHIHOTO ToaA HeosHadeHo Besaukoi kinbkocti (PCII HBR), mo rpyHTyeThcAa Ha MOBHOMY 06pasi BeJUKOrO,
YTBOPOIOTH 3aCO0M BTOPMHHOI HOMiHALil i3 NpUMapHUM 3HAYEHHAM «pyXoMi BMicTuma». 3asBudaii sHauenHs HBR
BOHM peaJisylTh Ha PIBHI HEPO3KJIAMHUX KiJbKicHO-iMeHHUX croiyk NN, (MeragopryHMX KBaHTUTATUBHO-TEHI-
TuBHUX GiHapm). OsHadeHoo Mpo6ieMaTnkoo, To6To BuBueHHAM pisHux miaanox DCII HBR, saiimaetsesa 1ina
HU3Ka BUEeHHX. Y CTaTTi 3a3HadYeHO, IO Ha MaTepiasi ykpaiHcbkol, pocificbkoi, aHIJIificbkoi MOB MeTa(OpHUUHI
KBaHTUTATHBHO-HOMiHATUBHI cnoxyku NN, i3 sHauenHawm orinkun HBR ompamioBaau B. M. Bosg, C. O. IlIsauxo,
Ha MartepiaJi pociiicbkoi Ta HiMenpbkoi MoB — JI. I'. AkyseHko, Ha MaTepiasi YKpaiHCHKOT0 Xy[JO:KHHOTO MOBJEHHSA
3aIMI09aTKOBaHe [OCHIMKEHHA PIBHOCTPYKTYPHUX 3aco6iB BupamenHsa mouaTTeBoi karteropii HBK O. M. Bownens-
koo, K. I'. T'opomencoromo, A. II. 3arumitkoM, 3. O. Muraii, O. 0. Cemenenko Ta iH.

RatodoBi caoBa: ¢yHEIiOHATEHO-ceMaHTHYHe IoJe Heo3HadeHO Beamkoi kiapkocti (@CII HBR), myabrumii-
nuTHicTh, omepartop ¢yHrnii HBR, remitus-akryasdisatop, ykpalHCHRMI XyIO:HINl AUCRypC.

dyurnionaabHO-ceManTHYHe T0Je HeosHadeHoi kimbkocrti (PCII HK) BusHawaioTh fik moje OIfiH-
HOI KBAHTHUTATUBHOCTIi, IO TPOTUCTOITH TOJI0 BJIACHE KBAHTUTATHBHOCTI. SHAYEHHA BEJUKOI Hemauge-
peHIiifioBaHoi KiibkocTi, a60 MyabTumpinuTHocTi (TepMmin Hagemuth JI. X. Kabaabepo Iiacy), € muaa
KOHCTHTYEHTiB-KBAHTUTATHUBIB I[LOTO MOJIA (JHINE TIEPEHOCHUM 3HAYEHHAM, 3 AKUM BOHM BiKHUBAIOTHCA
B €KCIIDECHBHOMY MOBJIEHHI /A TOCHJEHHA KiJTbKiCHOI XapakTepucTHKX mpenmerar» [4, c. 18].

Kareropiitne mouarta HeosHawyeHoi kinbkocti (HK) Ak camoctiitHe MucieHHEBO-MOBIEHHEBE YTBO-
PeHHSA 3a3HaJ0 GYpPX.IMBOTO BUBUEHHA B MOBOSHABCTBI moumHawun 3 cepemmnn XX cr. [Hocmmmy-
Basmca pisui miiaukn PCII HK, nepenycim me CTOCYBAJIOCA JEKCHIHUX i (PpaseosoriqHux 3ac00iB
BUPaKEHHA I[hOTO 3HAYEHHA HA MaTepiati mMeBHOI MOBM a0 B 3iCTABHOMY achekTi. ¥ pOCiiicbKiil
MoBi reHiTuBHI KoHCTpyEuii i3 3HadeHHAM HBK nmocaigmysaau A. B. Beascbruii, M. 0. Tuxonosa,
T. II. Ileperarsrko, I. K. Mapkoscbknii, O. I. Jlamkesud, B. B. Hosunpra rta in. Ha marepiadi
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